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Στη βόρεια πλαγιά του όρους Πεντέλη, ανάμεσα στις ήσυχες γειτονιές της Ρέας με τα πευκοδάση, Στη βόρεια πλαγιά του όρους Πεντέλη, ανάμεσα στις ήσυχες γειτονιές της Ρέας με τα πευκοδάση, 
βρίσκεται η κατοικία στον Διόνυσο. Το έργο επιδιώκει να ανταποκριθεί στις απαιτήσεις της σύγχρονης βρίσκεται η κατοικία στον Διόνυσο. Το έργο επιδιώκει να ανταποκριθεί στις απαιτήσεις της σύγχρονης 

αισθητικής και του τρόπου ζωής, δημιουργώντας ταυτόχρονα έναν μοναδικό διάλογο ανάμεσα αισθητικής και του τρόπου ζωής, δημιουργώντας ταυτόχρονα έναν μοναδικό διάλογο ανάμεσα 
στο φυσικό και το δομημένο περιβάλλον.στο φυσικό και το δομημένο περιβάλλον.

The residence in Dionysos lies on the northern slope of Mount Penteli, in between the tranquil The residence in Dionysos lies on the northern slope of Mount Penteli, in between the tranquil 
neighborhoods of Rhea with their pine forests. The project seeks to meet the demands of modern neighborhoods of Rhea with their pine forests. The project seeks to meet the demands of modern 

aesthetics and lifestyle while fostering a unique dialogue between the natural and built environments.aesthetics and lifestyle while fostering a unique dialogue between the natural and built environments.
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The architectural language 
of stone and reinforced 
concrete is employed 
to create a composition 
defined by strong 
horizontal lines that run 
evenly across the building’s 
volume on all levels. 

Η αρχιτεκτονική γλώσσα της πέτρας και του 
οπλισμένου σκυροδέματος χρησιμοποιείται 
με σκοπό να δημιουργηθεί μια σύνθεση 
που χαρακτηρίζεται από έντονα οριζόντια 
γραμμικά στοιχεία, τα οποία διατρέχουν 
ομοιόμορφα τον όγκο του κτιρίου σε όλα 
τα επίπεδα. Αιωρούμενα παρτέρια στους 
προεξέχοντες προβόλους ενισχύουν
την αίσθηση της αρμονίας με τη φύση, 
υπογραμμίζοντας τη σύνδεση μεταξύ 
της καθαρότητας της γεωμετρίας και της 
οργανικής ποιότητας του περιβάλλοντος. 
Η κεντρική αρχή για τον σχεδιασμό της 
κατοικίας ήταν η παρουσία ενός δέντρου. 

Floating planters on the 
projecting eaves enhance 
the sense of harmony 
between architecture 
and the natural landscape, 
emphasizing the connection 
between geometric clarity 
and the organic quality of 
the surroundings.
The central design 
principle is the presence 
of a tree. 
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Ένα ψηλό, ευρύφυλλο αειθαλές δέντρο 
Ευγενίας βρίσκεται στο επίκεντρο της σύνθεσης, 
καθώς διαπερνά κάθετα το κτίριο, μέσω ενός 
εξωτερικού αιθρίου. Ο ενδιάμεσος αυτός 
χώρος διαπλέκεται με την πρόσοψη του κτιρίου, 
ενσωματώνεται στη δομή και αναδεικνύεται 
σε σημείο αναφοράς της αρχιτεκτονικής του 
διάρθρωσης. 

Ορατό από κάθε χώρο, το αίθριο αποτελεί 
ένα κεντρικό στοιχείο στην οργάνωση των 
επιπέδων, καθώς όλες οι λειτουργίες της 
κατοικίας διατάσσονται γύρω από αυτό. 
Στο ισόγειο, το αίθριο μεσολαβεί μεταξύ 
κουζίνας και καθιστικού, ενώ στον πρώτο 
όροφο διαχωρίζει το κεντρικό υπνοδωμάτιο 
από την περιοχή της γκαρνταρόμπας.

A tall, broadleaf evergreen 
Eugenia tree stands at 
the heart of the 
composition, vertically 
piercing the building 
through an exterior patio. 
This intermediary space 
intertwines with the 
building’s façade, becoming 
a defining feature of its 
architectural structure.

Visible from every room, 
the atrium is a central 
element in organizing each 
level, with all the house’s 
functions arranged around 
it. On the ground floor, 
the atrium separates 
the kitchen from the living 
room, while on the first 
floor, it divides the master 
bedroom from the walk-in 
closet. 
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Façade

Section A

Ground Level

1. Entrance
2. Dining
3. Lounge
4. Atrium
5. Kitchen
6. Wardrobe
7. WC
8. External WC
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Στον δεύτερο, ένα ιδιωτικό καθιστικό που 
συνοδεύεται με έναν εξωτερικό, ενσωματωμένο 
καθιστικό χώρο, λειτουργεί ως ήσυχο σημείο 
χαλάρωσης, προσφέροντας πανοραμική θέα. 
Στο σημείο μετάβασης από το ένα δωμάτιο 
στο άλλο, καθώς και στο σημείο απόληξης του 
κεντρικού κλιμακοστασίου σε κάθε στάθμη, 
το αίθριο δημιουργεί μια αίσθηση συμπίεσης, 
προσφέροντας νέες οπτικές γωνίες. 

Παράλληλα, ο χώρος του δέντρου εξασφαλίζει 
άπλετο φυσικό φως καθ’ όλη τη διάρκεια της 
ημέρας, προτείνοντας μια συνεχώς 
μεταβαλλόμενη σχέση με το περιβάλλον, καθώς 
το φως και η σκιά αλλάζουν από ώρα σε ώρα. 

On the second floor, 
a private living area with 
an outdoor integrated 
lounge offers a quiet 
retreat, providing 
panoramic views.
At the transition points 
between rooms and at the 
culmination of the central 
staircase on each level, 
the atrium creates a sense 
of compression, offering 
new perspectives. 

Additionally, the tree 
space ensures abundant 
natural light throughout 
the day, proposing a 
continuously changing 
relationship with the 
environment as light and 
shadow shift throughout 
the hours. 
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Η θέα ενσωματώνει την παρουσία της φύσης 
στην καθημερινή ζωή, μετατρέποντάς την 
σε αναπόσπαστο κομμάτι της εσωτερικής 
αισθητηριακής εμπειρίας. 
Ειδικά σχεδιασμένα πετάσματα αλουμινίου 
επιτρέπουν την ελεγχόμενη συσκότιση του 
χώρου, εξασφαλίζοντας προστασία από 
το ηλιακό φως, χωρίς να αποκόπτουν 
τη συνεχιζόμενη αίσθηση σύνδεσης 
με το περιβάλλον. 
Η στιβαρή γεωμετρία του αρχιτεκτονικού 
συνόλου συντίθεται με την οργανικότητα 
του φυσικού κόσμου. Η δυναμική σχέση 
μεταξύ της ανθρωπογενούς δομής και του 
περιβάλλοντος στον οποίο εγκαθίσταται 
αποδίδει στο έργο μια αίσθηση εξέλιξης 
και διαχρονικής παρουσίας.  

The view integrates 
the presence of nature 
into daily life, making it 
an inseparable part of the 
interior sensory experience.
Specially designed 
aluminum shutters allow 
for controlled shading 
of the space, providing 
protection from sunlight 
while maintaining the 
ongoing sense of 
connection with the 
natural landscape. 

The robust geometry 
of the architectural 
ensemble is harmonized 
with the organic nature 
of the surrounding world. 
The dynamic relationship 
between the man-made 
structure and its 
environment conveys a 
sense of natural evolution 
and timeless presence.  


